
پرسش ۴۷۴: چند سوال عقائدی 

السؤال/ ٤٧٤: بسم الله الرحمن الرحیم 
اللھم صل عظلى محمد وآل محمد الأئمة والمھدیین وسلم تسلیماً. 

السـلام عـلى بـقیة آل محـمد (ع). أرجـو الله أن یـكون مـولاي بـخیر وعـافـیة وأسـألـھ 
الفرج لآل محمد (ص) عاجلاً عاجلاً إنھ كریم مجیب. 

سؤال/ ۴۷۴: بسم الله الرحمن الرحیم 
اللهم صل علی محمد وآل محمد الأئمة والمهدیین وسلم تسلیماً. 

سـلام بـر بقیه آل محـمد(ع). از خـداونـد می خـواهـم که مـولایم در خـوبی و سـلامتی 
بـاشـد، و از خـداونـد فَـرَج خیلی زود و زود بـرای آل محـمد(ع) درخـواسـت می کنم، خـداونـد 

کریم و پاسخ گوست. 

سـیدي، أسـأل الله أن یـغفر لـي تـفریـطي فـي جـنبھ وأن یـتوب عـليّ مـن تـقصیري فـي 
حقكم عليّ. 

آقـای مـن، از خـداونـد می خـواهـم که زیاده روی مَـرا در کنارش ببخشـد، و تـوبـه مـرا در 
کوتاهی من در حق شما بپذیرد. 

تحـدث أخـونـا محـمد الـصوفـي إلـى عـدد مـن الأخـوان فـي خـصوص إنـشاء "بـیت 
مـال" فـي كـندا، عـلى غـرار مـا سـبق بـھ بـعض الأخـوة فـي بـعض الـبلدان الـغربـیة، 
یـخصص عـائـده لنشـر الـدعـوة الـمباركـة ومـساعـدة الـمحتاج. وقـد كـلفني أخـي أن أكـتب 

إلیكم في طلب الإجازة. 

بـرادر مـا محـمد صـوفی بـه چـند نـفر از بـرادران مـان در مـورد ایجاد بیت الـمال در کانـادا 
سـخن گـفت، بـر اسـاس کاری که بعضی از بـرادران در کشورهـای غـربی انـجام دادنـد، و 



سـود آن بـرای نشـر دعـوت مـبارک و کمک بـه نیازمـند اخـتصاص داده شـود. و بـرادرم مَـرا 
مُکلف نموده تا برای دریافت اجازه به شما نامه ای بنویسم. 

ولدي سیدي بعض الأسئلة فیما یلي: 

پدرم و آقایم، بعضی از سؤالات این است: 

١- الـعالـم الـجسمانـي ھـل فـیھ مـتسع لـلتصحیح والـتوبـة أم ھـو تـحصیل حـاصـل 
لعالم الذر، وفي الفرضین إلى أي حد ھو كذلك؟ 

۱- آیا در عـالـم جـسمانی مَـجال تصحیح و تـوبـه وجـود دارد یا تحصیل حـاصـل عـالـم ذَرّ 
است، و در هر دو فرض تا چه حدی است؟ 

٢- عـندمـا قـیل لـنبي الله یـعقوب(ع) إن ابـنك سـرق .. قـال: بـل سـولـت لـكم أنـفسكم 
أمراً،  ماذا قصد بقولھ وقد كان في ھذا الحدث بشارة رجوع یوسف(ع)؟ 

۲- وقتی بـه پیامـبر خـدا یعقوب(ع) گـفته شـد: فـرزنـدت دزدی کرد... فـرمـود: نـفس 
شـما، مسـئله را چنین در نـظرتـان آراسـته اسـت!، مـنظور از سـخن ایشان چـه بـود، و آیا در 

این حادثه بشارت بازگشت یوسف(ع) بود؟ 

فھََا لھَُمْ﴾([113]) .. التعریف على أي وجھ؟  ٣- ﴿وَیدُْخِلھُُمُ الْجَنَّةَ عَرَّ

۳- (و آنــها را در بهشــت که اوصــاف آن را بــرای آنــان بــازگــو کرده وارد می کند)([114]) 
تعریف به چه وجهی است؟ 

رِّ دُعَــاءهُ بـِـالْــخَیْرِ وَكَــانَ الإِنــسَانُ عَــجُولاً﴾([115]) مــا  ٤- ﴿وَیـَـدْعُ الإِنــسَانُ بـِـالشَّ
معناھا؟ 



۴- ( انــسان بــدی هــا را طــلب می کند آن گــونــه که نیکی هــا را می طــلبد؛ و انــسان، 
همیشه عجول بوده است!)([116]) معنای آن چیست؟ 

ةٍ وَلاَ نـَاصِـرٍ﴾([117]) مـن ھـو الإنـسان فـي ھـذه الـسورة، ھـل  ٥- ﴿فـَمَا لـَھُ مِـن قوَُّ
الكامل أم الجھل؟ 

۵- (و بـــرای او هیچ نیرو و یاوری نیست!)([118])  انـــسان در این ســـوره کیست، آیا 
همان انسان کامل است یا نادانی است؟ 

ولدي مسائل خاصة: 
١- ھل النسب التالي صحیح: 

(فـھو الشـیخ السـلطان عـبد الله بـن محـمد الـباقـر (الـذي قـدم إلـى الـسودان مـن مـكة 
المشـرفـة) بـن السـید عـلي الـمدنـي (الـمتوفـى بـالـمدیـنة الـمنورة فـي عـام ٨٨٩ھـ) بـن 
شـھوان الحسـیني الجـمیلي بـن عـمران بـن عـلي نـور الـدیـن بـن محـمد وفـا أبـو الـعباس 
(الـمتوفـى فـي مـصر عـام ٧٦٨ھـ) بـن عـلي نـور الـدیـن بـن السـلطان حسـین أبـو عـلي 
بـن السـلطان حـسن الأكـبر بـن الإمـام عـلي الـمكي بـن السـید إبـراھـیم (الـمتوفـى فـي 
الـمغرب) بـن الـزاھـد أبـي الـقاسـم محـمد بـن أبـي بـكر بـن إسـماعـیل الـذھـبي بـن عـمر بـن 
عـلي الـفاسـي بـن عـثمان بـن حسـین الأنـور بـن محـمد الحسـیني بـن مـوسـى بـن یـحیى بـن 
عیسـى ابـن عـلي بـن محـمد الـتقي بـن حـسن بـن جـعفر الـتواب بـن الإمـام عـلي الـھادي 
بـن محـمد الـجواد بـن الإمـام عـلي الـرضـا بـن الإمـام مـوسـى الـكاظـم بـن الإمـام جـعفر 
الـصادق بـن الإمـام محـمد الـباقـر بـن الإمـام عـلي زیـن الـعابـدیـن بـن الحسـین بـن عـلي بـن 

أبي طالب. 

و سؤالات خاصی دارم: 
۱- آیا نسب زیر صحیح است: 

(و ایشان شیخ سـلطان عـبد الـله بـن محـمد بـاقـر "فـردی که از سـودان بـه مکه مشـرفـه 
آمـد" بـن سید علی مـدنی "فـردی که در مـدینه مـنوره و سـال ۸۸۹ه وفـات یافـت") بـن 
شـهوان حسینی جـمیلی بـن عـمران بـن علی نـور الـدین بـن محـمد وفـا أبـو الـعباس "فـردی 



که در مـصر و سـال ۷۶۸ه وفـات یافـت" بـن علی نـور الـدین بـن سـلطان حسین أبـو علی بـن 
سـلطان حـسن أکبر بـن إمـام علی مکی بـن سید إبـراهیم "فـردی که در مـغرب وفـات یافـت" 
بـن زاهـد أبی الـقاسـم محـمد بـن أبی بکر بـن إسـماعیل ذهـبی بـن عـمر بـن علی فـاسی بـن 
عـثمان بـن حسین أنـور بـن محـمد حسینی بـن مـوسی بـن یحیی بـن عیسی ابـن علی بـن 
محـمد تقی بـن حـسن بـن جـعفر تـواب بـن امـام علی هـادی بـن محـمد جـواد بـن امـام علی 
رضـا بـن إمـام مـوسی کاظـم بـن إمـام جـعفر صـادق بـن امـام محـمد بـاقـر بـن إمـام علی زین 

العابدین بن حسین بن علی بن أبی طالب(ع). 

وھـذا النسـب مـنقول عـن وثـیقة السـید محـمد الـطاھـر بـن الأمـین الـعبدلابـي یـقدر 
تـاریـخ كـتابـتھا إلـى أكـثر مـن ١٥٠ عـام وھـي مـنقولـة عـن نسـب قـدیـم كـتب قـبل أكـثر مـن 
٤٠٠ عـام ولـدي نـص تـلك الـوثـیقة وأبـناء عـم الشـیخ عـبد الله وھـم عـائـلة الشـریـف فـي 
فلسـطین ارتحـلوا مـن مـكة أیـضاً). انتھـى النسـب وأسـأل لأنـھ النسـب الـذي یـدعـیھ 
"الـعبدالاب" وھـم أجـدادي، وھـناك روایـة أخـرى تنتھـي إلـى عـبد الله بـن عـباس ھـي 

المشھورة. 

این نسـب از سـند سید محـمد طـاهـر بـن امین عـبدلابی نـقل شـده که تـاریخ نـوشـتن آن 
بـه بیشتر از ۱۵۰ سـال می رسـد و آن از نسـب قـدیمی نـقل شـده که قـبل از بیشتر از ۴۰۰ 
سـال نـوشـته شـده اسـت، و نـزد مـن مـتن آن سـند اسـت، و فـرزنـدان عـموی شیخ عـبدالـله که 
آن هـا از خـانـواده شـریفی در فلسـطین هسـتند که نیز از مکه کوچ نـمودنـد، نسـب بـه اتـمام 
رسیده اسـت، و سـؤال می کنم: چـون این نسـبی اسـت که عـبدالاب آن را ادعـا می کند، و 
آنـان اجـداد مـن هسـتند، و روایت دیگری وجـود دارد که بـه عـبدالـله بـن عـباس می رسـد و 

آن مشهور است. 

٢- أعـانـي مـن عـلة مـزمـنة فشـلت كـل أسـبابـي فـي مـعرفـة أصـلھا وبـالـتالـي 
معالجتھا أسألك الدعاء أن یشفیني الله منھا. 



۲- مــن از عــلت مُــزمِنی رنــج می کشم، و هــمه اســباب مــن در شــناخــت اصــل آن 
شکست خـورده و در نتیجه درمـان آن را بـفرمـایید، از شـما می خـواهـم که دعـا نـمایید که 

خداوند مَرا از این بیماری شفادهد. 

٣- تـوفـي والـداي عـلى مـذھـب الـسنة ولا أسـتطیع إلا أن أدعـو لـھما ولجـدتـي الـتي 
لـھا فـضل عـليّ یـعلمھ الله، وأجـد فـي ذات الـوقـت حـرجـاً فـي ذلـك .. ھـل عـليّ حـرج فـي 

الدعاء بالمغفرة لھؤلاء الثلاثة. 

۳- والـدین مـن بـر مـذهـب اهـل سـنت از دنیا رفـتند، و کاری جـزء دعـا نمی تـوانـم بـرای 
آن هـا و بـرای مـادر بـزرگـم که فضلی از او بـر گـردنـم اسـت که خـدا آن را می دانـد بکنم، و در 
عین حـال و بـه خـاطـر آن سختی می بینم... آیا بـا دعـاکردن بـرای آمـرزش این سـه فـرد 

ضرری به من می رسد؟ 

فـرّج الله عـنكم بـحق آبـائـكم الـطیبین الـطاھـریـن وجـعل فـرجـنا مـن فـرجـھ عـلیكم .. 
وأسـألـكم مـولاي دعـاءكـم الـذي طـالـما أحـتاج إلـیھ، فـادع الله لـي أن یشـرح صـدري 
وییسـر أمـري وأن یـقبلني فـي الـدعـوة إلـى ولـیھ وخـلیفتھ فـي أرضـھ وأن یـوفـقني فـي 

صلة رحمي ودعوتھم إلى الحق على أكمل ما یرید. 

خـداونـد بـه حـق پـدران پـاک و طـاهـرتـان فَـرج شـما را بـرسـانـد، و فَـرج مـا را در فـرج خـداونـد 
بـر شـما قـرار دهـد... مـولای مـن، دعـایتان را می خـواهـم که همیشه بـه آن نیاز دارم، از 
خـداونـد بـخواهید که سینه مَـرا گـشاده گـردانـد و کارم را آسـان کند و مـرا در دعـوت بـه ولی و 
خـلیفه او در زمین قـبول کند، و مـرا در صـله رحـمم و دعـوتـشان بـه حـق مـوفـق نـماید، بـا 

کامل ترین صورتی که می خواهد. 

والسـلام عـلى بـقیة آل محـمد(ع)، وأرجـو أن تـبلغ سـلامـي إلـى مـولاي بـقیة الله 
وحـجتھ صـلوات الله عـلیھ وآلـھ وآبـائـھ واعـتذاري إلـیھ(ع)  مـن تـقصیري وأن یـتفضل 

عليّ بدعائھ الشریف المبارك. 



المرسل: السلماني الذري 

سـلام بـر بقیه آل محـمد(ع)، تـمنا دارم که سـلام مـرا بـه مـولایم بقیة الـله و حـجتش که 
درود خـداونـد بـر وی و خـانـدان و پـدرانـش بـرسـانید، و عـذرخـواهی مـرا بـه سـبب کوتـاهی ام، و 

این که با دعای شریف و مبارکش بر من تَفضل نماید. 
فرستنده: سلمانی ذری 

الجواب: بسم الله الرحمن الرحیم 
والحــمد ¢ رب الــعالــمین، وصــلى الله عــلى محــمد وآل محــمد الأئــمة 

والمھدیین وسلم وتسلیماً. 
وفقكم الله لكل خیر وسدد خطاكم. 

جواب: بسم الله الرحمن الرحیم 
و الحـمد لـله رب الـعالمین، و صلی الـله علی محـمد و آل محـمد الأئـمة و المهـدیین و 

سلم تسلیماً. 
خداوند شما را برای انجام هرکار خوبی موفق کند و قدم هایتان را محکم نماید. 

ج س١: ھـو أكـید فـرصـة أخـرى وامـتحان آخـر، ولـكن إن كـنت تـسأل عـن 
الـنتیجة فـیھ فھـي نـفسھا فـي الـذر، لـیس لأن الـناس مـجبورون عـلى تـحقیق 

نفس النتیجة، وإنما ھم یعیدون نفس التقصیر. 
ج س۱: قــطعاً فــرصــت دیگر و امــتحان دیگری  اســت، ولی اگــر از نتیجه در آن 
می پـرسی، و آن هـمان نتیجه در عـالـم ذر اسـت، نـه  این که مـردم مـجبور هسـتند که هـمان 

نتیجه  را تحقق کنند، بلکه آنان خود همان کوتاهی را تکرار می کنند. 



لَـتْ لَـكُمْ أنَـفسُُكُمْ أمَْـراً  ج س٢: عـندمـا فـقد یـعقوب(ع) بـنیامـین ﴿قَـالَ بَـلْ سَـوَّ
ھُ ھُـوَ الْـعَلیِمُ الْـحَكِیمُ﴾([119])  فـَصَبْرٌ جَـمِیلٌ عَسَـى اللهُّ أنَ یـَأتْـِینَيِ بـِھِمْ جَـمِیعاً إنَِّـ
وھـو یـقصد الأمـر الأول؛ أمـر إلـقائـھم یـوسـف فـي الـجب، فـھو عـلم مـن الله أن 
فـقدانـھ ابـنھ الـثانـي بـنیامـین سـببھ أیـضاً فـعلتھم الأولـى، وھـي إلـقائـھم یـوسـف 
لـَتْ لـَكُمْ أنَـفسُُكُمْ أمَْـراً  فـي الـجب ﴿وَجَـآؤُوا عَـلىَ قـَمِیصِھِ بـِدَمٍ كَـذِبٍ قـَالَ بـَلْ سَـوَّ

فصََبْرٌ جَمِیلٌ وَاللهُّ الْمُسْتعََانُ عَلىَ مَا تصَِفوُنَ﴾([120]). 
ج س۲: وقتی یعقوب(ع) بنیامین را از دســت داد: (نــفس شــما، مســئله را چنین در 
نـظرتـان آراسـته اسـت! مـن صـبر می کنم، صـبری زیبا، امیدوارم خـداونـد هـمه آن هـا  را بـه 
مـن بـاز گـردانـد؛ چـرااکه او دانـا و حکیم اسـت!)([121])  و مـنظورش اَمـر اول اسـت؛ امـر 
انـداخـتن یوسـف(ع) تـوسـط آنـان در چـاه گـود، و او از سـوی خـداونـد دانسـت که از  دسـت 
دادن فـرزنـد دومـش بنیامین نیز سـببش هـمان کار اول آنـان اسـت،  و آن هـمان انـداخـتن 
یوســف در چــاه  گــود تــوســط آنــان( و پیراهــن او را بــا خــونی دروغین آوردنــد؛ گــفت: 
«هـوس هـای نـفسانی شـما این کار را بـرایتان آراسـته! مـن صـبر جـمیل خـواهـم داشـت؛ و در 

برابر آن چه می گویید، از خداوند یاری می طلبم!»)([122]). 

ج س٣: بــالــرؤیــا والــكشف عــرفــھا لــھم، فــھم قــد رأوا الــجنة ورأوا 
مقاماتھم فیھا بفضل الله علیھم، وھم في ھذه الحیاة الدنیا. 

ج س۳: بـا رؤیا و مکاشـفه بـه آنـان شـناسـانـد، آنـان بهشـت را دیدنـد، و جـایگاه خـودشـان 
را در آن جا با فضل خدا برآنان دیدند، درحالی که آنان در این زندگی دنیا هستند. 

ج س٤: أي إن الإنـسان یعجـل بـالـحكم عـلى مـا یـواجـھھ، فـكم مـرة تـحكم 
عـلى أمـر أنـھ لـو كـان بھـذه الـصورة أفـضل، ولـكنك فـي الـنھایـة تجـد أن الـخیر 
فـیما كـان ولـیس فـیما أردت. وكـم مـرة تـحكم عـلى أمـر أنـھ كـذا فتجـد الـحقیقة 
ھـي خـلاف مـا حـكمت، وھـكذا. فـالإنـسان بسـبب عجـلتھ ربـما یـقع مـنھ الخـطأ 
فـلا یـمیز بسـبب العجـلة بـین الـخیر والشـر ولـو أنـھ تـأنـى وتـوكـل عـلى الله 



وطـلب الھـدایـة مـن الله لـما ھـو أقـرب رشـداً لأرشـده الله وبـیَّن لـھ مـا یـنفعھ 
وما یصلح حالھ. 

ج س۴: یعنی انـسان بـا حکم دادن بـه چیزی که بـا آن مُـواجـه شـده شـتاب می کند، چـه 
بـسا بـارهـا درمـورد مسـئله حکم می کنید که اگـر بـه این شکل بـاشـد بهـتر بـود، ولی در نـهایت 
می بینی که خیر در آن چـه اتـفاق افـتاد می بـاشـد نـه چیزی که اراده نـمودی، و چـه بـسا بـارهـا 
در مـورد مسـئله ای حکم نـمودی که  این گـونـه اسـت، ولی می بینی که حقیقت بـر خـلاف 
چیزی که حکم نـمودی می بـاشـد، و این چنین، و انـسان بـه خـاطـر عجـله اش چـه بـسا 
خـطایی سـر می زنـد و بـه سـبب عجـله اش نمی تـوانـد بین خیر و شـر تمییز قـایل شـود، ولی اگـر 
ایشان صـبر می کردنـد و بـر خـداونـد تـوکل می نـمود و از خـداونـد هـدایت بـه آن چـه بـه رشـد 
نـزدیک تـر اسـت بـخواهـد، قـطعاً خـداونـد او را هـدایت می کند و آن چـه بـه نـفع و بـه صـلاح 

حالش است را برایش معلوم می کرد. 

ج س٥: ھي في كل إنسان. 
ج س۵: این مسئله در همه انسان ها ست. 

جواب المسألة الخاصة: 
ج س١: وفـقكم الله لـكل خـیر بـالنسـبة لنسـبكم فـھو إن شـاء الله نسـب 
شـریـف ولـكن وفـقك الله كـن أنـت نسـباً ینتسـب لـھ ویفخـر الـناس مـن بـعدك 

بالانتساب لك؛ لأنك نصرت الله سبحانھ في زمن عز فیھ الناصر للحق. 
جواب سؤالات خاص: 

ج س۱: خـداونـد شـما را بـرای هـر کار خـوبی مـوفـق کند، در مـورد نسـب شـما ان شـاء الـله 
نسـب شـریفی اسـت، خـداونـد شـما را مـوفـق کند، امـا شـما نسـبی بـاش که بـه آن مُنتسـب 



شـونـد و بـعد  از شـما مـردم بـه انـتساب بـه آن افـتخار کنند، چـون شـما در زمـانی که یاران حـق 
اندک است، و خداوند سبحان را یاری دادید. 

ج س٣: لا حـرج عـلیك فـي الـدعـاء لـھم وتـقول فـي دعـائـك إن خـتم لـھم 
بـخیر، فـأنـتم لا تـعلمون مـن شـاء الله أن یـختم لـھ بـالـخیر فـجعل لـھ أن یـعدل 
إلـى الـحق فـي خـتام حـیاتـھ. وإن كـنت تـریـد مـعرفـة حـالـھم ومـا آلـوا إلـیھ فـصم 
ثـلاثـة أیـام مـتتالـیة وأقـرأ فـي كـل یـوم فـیھا سـورة یـس ثـلاث مـرات وإذا شـاء 

الله فسیعرفك حالھم في الرؤیا أو فیما یشاء سبحانھ وتعالى. 
ج س۳: بـه خـاطـر دعـایت بـر آنـان حَـرجی نیست، و در دعـایت بـگوی که عـاقـبتشان 
بـه خیر شـود، و شـما نمی دانید عـاقـبت چـه کسی را خـداونـد بـه خیر نـموده اسـت، و خـداونـد در 
پـایان زنـدگی اش وی را بـه سـوی حـق بـرگـردانـد، و اگـر می خـواهی حـال آنـان را بـدانی و 
عـاقـبشان را بـدانی، سـه روز مـتوالی روزه بگیر و در هـر روز سـوره یس را سـه مـرتـبه بـخوان، و 
اگـر خـداونـد بـخواهـد حـالـت آنـان  را در رؤیا یا هـر راهی که خـداونـد سـبحان و مـتعال 

می خواهد به شما نشان می دهد. 

ج س٢: أسـأل الله أن یـمن عـلیك ویـرحـمك ویـفعل بـك مـا ھـو أھـلھ ھـو 
أھل التقوى وأھل المغفرة. 

والسلام علیكم ورحمة الله وبركاتھ. 
أحمد الحسن - جمادى الأول/ ١٤٣١ ھـ 

ج س۲: از خـداونـد می خـواهـم که بـه شـما مـنت بِنَهـد و بـه شـما رحـم کند و بـا شـما 
رفتاری کند که اهل آن است، چون ایشان اهل تقوا و اهل آمرزش است. 

و السلام علیکم و رحمة الله و برکاته. 
أحمد الحسن - جمادی الأول/ ۱۴۳۱ هـ 
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